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Izgalmas időkben a sajtó legnemesebb hivatá- 

sának tartjuk, a kedélyek csillapitására, a napi kér- 

dések higgadt, ingerültség nélküli fejtegetésére s 

általában oda munkálni, nehogy a különböző népfa- 

jok, érdekek és osztályok egymás ellen támadva 

eljátszodják közös szabadságukat, közös jóllétüket, 
a népek egyenetlenkedésén hizó absolutismus kezeibe. 

ártjük a sajtónak azt a részét, mely őszintén 
és valóban népjogokat, népérdekeket képvisel; mert 
hiszen tudjuk, hogy azok a fejér papirra festett fe- 
kete jegyecskék szintugy megteszik szolgálatukat a 
sötétség, nyomor és rabszolgaság terjesztésére, mint 
a felvilágosodás, jóllét és szabadság előmozditására. 

m tekintsen vissza bárki a magyar napi sajtó 
tiz havi működésére s nyilt homlokkal elmondhatjuk, 
hogy valamennyien kivétel nélkül, a helyzet és 
egyéni felfogások különbségéhez képest különböző 
modorban, de egy szivvel lélekkel a kölcsönös fele- 
dés, kibékülés, egyetértés és testvériség igéit hir- 
dettük. 

Igen, a tizenkét év eseményeit kimélet nélkül 
leplezték le a magyar lapok is, hogy megmentsék 
a történelem számára ez oly tanulságteljes időszak 
adatait, s mert a volt rendszerben közös elnyomóját 
ismerték és ismertették e haza területén létező min- 
den népérdeknek. De idézzen valaki csak egy árva 
szócskát, melylyel magyar lap az 1848/9-ki testvér- 
vérontás gyászos emlékeit föleleveniteni, s az össze- 
simulás, egymástmegértés utjába a visszavonás phan- 
tomjait, a polgárháboru véres alapjait állitani szán- 
dékozott volna. , 

Annál fájdalmasabban esett nekünk, az erdélyi 
román lapokban az 1848/9-iki eseményeknek saját- 
szerü szempontból felfogott történelmi fejtegetésével 
találkoznunk. 

De leginkább megbotránkoztunk a ,Gaz eta 
Transilvanieit egy pár közelebbi czikkén, me- 
lyekben az alsófejérmegyei románok és magyarok 
egyetérthetésének akadályai vannak fejtegetve. 

Hogy a czikkiró Fejérvárt, mint nemzeti feje- 
delmeink székvárosát, a románokra kiáradt minden 

csapások forrásául tekinti, hogy Enyedet, mint a 
praedestinatioban hivő vastag koponyáju calvinismus 
fészkét szembe állitja a „gratia divina'-nak fiui ön- 
megadással hódoló Balásfalvával, Alsófejér „leg- 
nyersebb nemesi osztályát a rabigáját lerázni s 
szabadságát visszaszerezni törekvő havasi és maros- 

menti románsággal : mind hogyján; a mi történelmi 
rész ez állitásokban, már elitélt dolog a historia 
areopagusa által; a mi pedig jelenkori összehasonli- 
tásokat tartalmaz, ártatlan ábrándozás, mosolyt kelt- 
het inkább mint boszankodást. 

Ámde a midőn kronikai sorozatát adja azon haj- 
meresztő eseményeknek, melyeknek Alsófejérmegye 
1848/9-ben szinhelye volt; 

midőn a zalatnai, verespataki, krakói, igeni és 
nagy enyedi borzasztóságokat román részről a kény- 
szeritett önvédelem büntelen cselekvényeinek sziné- 
ben tünteti fel; 

midőn élő s részint Alsófejérmegye hatósági 
kormányát kezelő egyéniségeknek oly eljárásokat 
tulajdonit bűnül, melyekkel azok éppen ellenkezöleg 
cselekedvén, inkább elismerésre és hálára számit- 

hattak volna; és végre 
midőn oly férfiakat, kik Alsófejérnek feléje sem 

járva, Erdély különböző részeibe az oly irtozatosan 
felzavart rend és közbátorság helyreállitására, s any- 

nyi elkövetett gonoszság megtorlására voltak kiküld- 
ve, mint az ártatlan román vértanuk meg annyi 
Robespierre-jei gyanánt jellemez : 

akkor kérdjük, mit érnek a kölcsönös bünfele- 
désre, az „annyi áldozatok sírja feletti kibékülésre- 
intézett felhivások ? 
A zermesti czikkek ismert tollu irója bizonyo- 
san jól tudja, minő hatása lehet az álbékülékenység 
azon szavainak, melyek egy meggyilkolt Caesar ér- 
demeinek és ártatlanságának bizonyitása, hullájának 
nyilt szemlére tétele, sebeinek a szenvedélyes nép 
szemei előtti megszámlálása mellett ismétlik a re- 

ffraint : ,„de azért Brutus becstletes ember.4 

Mi nem akarunk a czikkiró történelmi adatai- 
nak czáfolásába, sem az általa pellengérre állitott 
egyéniségek multjának igazolásába bocsátkozni. Ép- 
pen azért nem, mert nem akarjuk magunkát belé- 
erőszakoltatni oly tollvitába, mely bármelyik részen 
álljon az igazság, elvitázhatlan hatással van a most 
inkább mint valaha szükséges kedélynyugalom és 
higgadt politikai discussio felzaklatására. 

Szerencsére az a világtör énelem, mely a nagy 
romai szónok szerint „est mas íra vitae, testis tem- 
porum, nuncia veritatist, nem az eseményekben sze- 
replők elfogultságának gözkörében készül; s az er- 
délyi magyarok bizonyára nyugodt lélekkel nézhet- 
nek Clionak az 1848/9-i események felett hozandó 
itélete elébe. 

Nem az a mi feladatunk most, midőn közös 
szabadságunk kivivására és megszilárditására min- 
den erőnket egyesitnünk kellene, hogy hegedni in- 
duló sebeket bolygassunk fel, a mig egyik szavunk- 
kal feledést, kibékülést, a multakra fátyolvetést hir- 
detünk, a másik harmadik- és tizedikkel felébresz- 
szünk oly alvó kisérteteket, melyek éppen a feledés-, 
a kibékülésnek ellenségei. 

Arra legkevésbbé számitottunk, hogy ,véres 
kezeknek a zöld asztalok mellőli eltávolitásárat, ép- 

pen román lapban olvassunk felhivást. Tegye a zer- 
nesti czikkek irója kezét szivére s mondja meg, ha 
mi oly sensibilisek volnánk magyar vérből párolgó 
kezek látására, s tanácstermeinkből minden románt 

kizárnánk, a ki közvetve vagy közvetlenül befolyt 
a 48/9-ki véres eseményekre, ugyan kivel fognánk 
vitatkozhatni ? Maradnának benn kétségen kivül tisz- 
teletre méltó kivételek; de azok bizonyára valamint 
a főkérdések, ugy a jelenleg érintett tárgy feletti vé- 
leményünkben osztoznak velünk. 

Reicharatn 
A birodalmi tanács alsóházában aug. 28-án vette kez- 

detét a felirati javaslat feletti tanácskozás. A bizottmányi 
javaslat előadója Giskra ur, rövid beszédben fejtegette a 
bizottmány vezéreszméit. Utána Smolka lengyel követ 
mondotta a következő roppant hatásu beszédet: „Néhány 
nap mulva 13 éve, hogy Bécsben egy magyar küldöttség 
jelent meg, értekezés végett. A küldöttség csak azt kérte, 
hogy néhány tagja bocsáttassék a birodalmi tanács elé: a 
házi rend nem engedte meg azt; pedig azt biszem, hogy a 
kiegyezés megtörténhetett volna. Akkor egy miniszter e sza- 

vakat mondá a szószékről: ,A magyar kérdés A u- 
sztria életkérdése;* és bármennyire csalatkozott is 
e miniszter más kérdésekben, ez egyben mindenesetre igaza 
volt- Igaz, hogy azon orvosi rendelvény, melylyel ő gyó- 
gyógyitni akart, épp oly hatástalan, mint drága volt; 12 év 

következöleg hangzott : Ausztria minden tartományainak egy 
öszbirodalomba kell beolvadni, Ausztriát centralisálni kell. É 
rendelvény szomoru következményeit látjuk , bárhova te- 
kintünk. 

A kérdés hasonló állapotban van ma is egy közle- 
mény intéztetett a házhoz e tárgyban. Az ügy egyszerünek 
látszik, s az illedék kivánja meg reá a feleletet. De itt nem 
csupasz forma van kérdésben, a dolog sokkal komolyabb 
természetü. A kérdés ez : bizalmi, vagy bizalmatlansági sza- 
vazatot akare a ház a miniszteriumnak adni : Azt fogja-e 
neki mondani „maradj meg éezen uton, ez vezet czélhoz', 
vagy igy szól hozzá: hagyd el ez utat, mert romlásba vezet.4 
Ez utóbbi, hogy t. i. ez ut romlásba vezet, az én legben- 
sőbb meggyözödésem, mert ez uton a kiegyenlités Magyar 
országgal lehetetlen. 

s ha ez igy áll, akkor le kell mondanunk azon re- 
ményről is, hogy alkotmányos életünk megszilárduljon, pénz- 
ügyeink rendbe jöjjenek, és a birodalom ismét jólétnek ör- 
vendjen. Mint 13 év előtt, ugy ma is azt mondom, hogy a 
jövő még kezünkben van, menjünk tehát nyugodtan előre, 
és mondjuk meg nyiltan, mit kell tennünk : és ekkor bármi 
történjék is, minden körülmények között igy vigasztaljuk 
magunkat : Uram, bocsáss meg, szándékom becsületes volt.4 

A ház elhatározta e közleményre felelni. 
Itt meg kell jegyeznem, hogy e közleményt sem Ő 

Felsége üzenetének, sem megszólitásának nem tekinthetem. 
Az alkotmányos államokban, minden a miniszterek által tör- 
ténik. A közlemény némileg azon rendszabályok igazolása- 
ként tünik fel, melyeket a miniszterinm Magyarország elle- 
nében alkalmazni jónak látott; Ő felségének nem szükség 
magát mentegetni. A közleményben tehát, részemről, a mi- 
niszteriumnak igazolási késérletét látván, kötelességemnek 
tartom e fölötti nézeteimet őszintén kifejezni. 

Altalában véve sajnálattal jegyeztem meg, hogy a mi- 
niszterium fontos ügyekben gyakran, s különösen a magyar 
kérdésben mindenkor Ő Felsége nevével takaródzik. A ki- 
rály pedig soha sem követhet el igaztalanságot egy alkot- ! 

niszteri programm jelent meg az ujabb időbe 

zzéza 

mányos államban; ez szükséges fictio : A miniszterek egye- T 
dül felelősek mindenért, én tehát itt a koronára való hivat- 
kozást némileg a korona megsértésének tartom. Annyi 

ak változása van, de a miniszter-programmok veszendők és 
alávetvék a birálatnak : a koronára való hivatkozásnak te- 
hát jövőre nézve, végkép el kell maradni. Ezért még egy- 
szer ismétlem : Ő Felsége csak miniszterei tanácsa folytán 
feelokszii s ezek a felelősek. Ő Felsége szent és sérthetet- 
en : ha ez nem igy volna, akkor a mini 
érzületét kellene kétségbe vonni. szterekalkotmányos 
De midőn a közlemény birálatába bocsátkozom egy: uttal ,tíltakoznom kell az ellen, mintha a háznak jogálan állana Magyarországra vonatkozólag jogerejü határozatokat 

hozni.4 E kérdésnek Magyarország és a magyar korona kép- viselői által kell egymás között tisztába hozatni. p 
Tiltakoznom kell az ellen is, mintha én Magyarország 

ügyvéde akarnék lenni. Nem igen köszönnék meg azt ott, s valóban szomoru volna, ha az én támogatásomnál jobb okokat nem tudna felhozni maga mellett. Azonban mégis szót kelle emelnem e kérdésben már csak azért is hogy kitünjék, miszerint azon tetszés, melylyel a miniszterinm 
közlése e házban fogadtatott, nem volt egyhangu. Én nem 
helyeseltem, sőt veszedelmesnek tartottam a miniszterek el- járását, s ezt ki kelle mondani. 

Kétségtelen, hogy a koronának joga van az ország- gyülést feloszlatni, csak az a kérdés, hogy azon indokok melyek alatt e feloszlatás történik, kiállják-e a birálatot. 
A miniszterium közleménye felvilágositást adott ez in- dokról. Az mondatik benne : „Az ipar és kereskedelmi for- galom megakadt, a bel és nemzetközi kereskedelmi viszo- 

nyok, a bízalmatlanság terhe alatt nyögnek: a megyék és községek kormányzatában nem egyszer a zabolátlanság leg- sajnálatra méltóbb tényeit tapasztaljuk stb, 
E felfogás tévnézeteken alapszik : Nem igaz, hogy a 

forgalom megakadt volna, mert ,„Pesten a legközelebbi év alatt 128 ház épült, mig a lefolyt 12 alatt mindössze csak 
154, éppen igy áll a kérdés más vidéki városok üzletére 
nézve is : azon ok, hogy miért nyögnek a kereskedelmi vis 
szonyok bizalmatlanság terhe alaitt, bizonyosan máshol kere- 
sendő, és nem abban, hogy Magyarország autonomiája visz- 
szaadatott. 
Határozza el magát a kormány a magyarok kivánsá- gainak kielégitésére, s a kereskedelem ismét fel fog virág- zani. Nem onnan származnak e bajok, mert a megyék és községek önkormányzata visszaállittatott, h a nem, mertnem állittatott vissza egészen. Adják vissza minden jo- 

Saikat, de nem részben és nem azon kikötés mellett hogy az adó- és katonakötelezettség, valamint az államgazdászati 
ügyek a közös kormány kezeiben maradjanak. Ez igaz, 
hogy csak egyetlen föltétel, de olyan, mely a magyar al 
kotmányt teljegen megsemmisiti. Ez különben nem határo- 
zatlan, hanem igen is határozottan formulázott pontja a ma- gyar alkotmánynak : Nem akarom a bázat, az erre vonat- kozó törvények idézetével fárasztani, s csak az 1827. évi a4 ezikket hozom fel, melyben világosan kimondatik : hogy az országgyüléstől a pénz és természetben kiszolgálta 
tandó mindennemü adók, valamint a katonaajánlás jogát, 
még rendkivüli körülmények közt sem szabad elvonni soha. 

E törvényt Ferenez császár szentesitette, s Ferdinánd 
császár , örökösei nevében megesküdött arra: e törvény 
1848-ban megujittatott és ujólag szentesittetett. 

Lehete ennél világosabb, nagyobb biztositékokkal el- 
látott jog ? 

Es Magyarországtól mégis el akarj j i 
s m y g g arják e jegot vonni ; 

Erie nézve is felvilágosit a közlemény, midőn mond- 
ja : „Ezen kikötés nem korlátozza az 1848. törvények sza- 
badelvü azon határozatainak egyikét sem, melyek annak 
legértékesebb részét képezik.4 

Ez ellen én azt állitom, hogy e kikötés sarkalatos jpb- 
gokat támad meg. 

Később az mondatik : „Ezen kikötés átalában mit sem 
veszélyeztet, mi az alkotmányszerü szabadsághoz tartozik. 

Ezen alapvelv teljesen hamis ; az egész magyar alkot- 
mányt veszélyezteti az, s ha e jogokat eldisputáini lehetne. 
akkor holnap oly miniszterium következnék, mely a többie- ket is, és még sokkal könnyebben elvitathatnái. 
Azután azt mondja a közlemény : ,E kikötés csak azon 

ezikkelyek megsemmisítését követeli, melyek az uj alaptör- 
vényekkel ellentétben állnak.4 Ha ez igaz, akkor ez ,uj 
alaptörvényekett nem is kellett volna hoznii. 

De most jövök a valódi okra , mely igy hangzik : 
„Magyarország alkotmánya a forradalmi kelaluat anáki megszakittatott, hanem eljátszva lön.4 Ha a fennebb emli- 
tett okok között szó lehetne az erőről, akkor én ezt a leg- 
gyengébbnek állitanám. Nem akarom kutatni , mily termé- 
szetti volt az 1848-diki magyar mozgalom; nem bánom 
nevezzük azt forradalminak. Magyarország államjogi állása Ansztriához, szerződésen alapszik, melyet a nemzet a ko- 
ronával kötött, Ha egyik vagy másik rész nem tartja meg 
a szerződés föltételeit, akkor vagy a szerzödés szünik meg, 
és mindegyik fél saját utján halad, vagy az egyik a mási- kat a szerződés megtartására kényszeriteni igyekszik. 

Vegyük fel, hogy Magyarország nem tartá 
lenleg kényszeritni akarják. Hisz Magyarország 
ja. Ki ezt el nem ismeri, annak azt kel 



egy nép elvesztheti jogait. De ily államtudományi elmélet- 

ben egy müvelt ember sem hiszen már. 

EÉgyébiránt még május 12-kén 1849-ben, a debreczeni
 

határozat után a nép legnagyobb része, magatartásaért m
eg- 

dicsértejett : az mondatott, hogy csak a kis fractiot akarják 

megbüntetni, és megis tették azt. Miért kellene tehát azok- 

nak is, kik szenvedőlegesen viselték magukat , az öregek 

és kiskoruaknak, a románok , tótok és szerbeknek is el- 

veszteni alkotmányos jogaikat ? (tetszés a karzaton s a 

jobb oldalon.) 
Hein: Kérem a karzatokat , hogy minden tetszés 

vagy nem tetszés nyilatkozattól tartózkodjanak , különben 

kénytelen leszek azokat kiürittetni. 

Szmolka. Csak azt akartam mondani, hogy ily okok 

mit sem bizonyitanak, vagy legalább épp az ellenkezőt mint 

általuk bizonyitni akartak : s különösen azt, hogy jobb okot 

találni nem tudtak. Egyébiránt más okokat is lehetett vol- 

na p. o. Stat pro ratione voluntas, ezt aztán értem. Ter- 

mészetes, hogy ekkor aztán a szeretet, bizalom és áldozat- 

készségről le kellett volna mondani. 

Sokkal jobb ok lett volna ezt mondani: ,ezen régi 

törvények nem egyeznek meg az állam uj alakjával: ,ek- 

kor aztán előbb el kellett volna ismerni a jogokat s aztán 

alkotmányos uton kisérteni meg a kibékülést. Ez lett volna 

az igazi ut, azaz : teljes visszaállitása a magyar országgyük 

lésnek, hogy ez egyezkedjék királyával az uj formák fölött, 

s A közlemény még azt is mondja, hogy a kérdéses tör- 

vények által a nem magyar népfajok megsértve lennének. 

Nagyon helyes, ha oly törvényeket, melyekkel a né- 

pek megelégedve nincsenek, megsemmisitni akarnak; de mint 

Magyarország népei, ugy mi sem vagyunk törvényeink leg- 

nagyobb részével megelégedve. De ha a horvátok, románok, 

szerbek és tótok az 1848-diki törvényekkel megelégedve 

nem voltak, akkor a királynak nem kellett volna azokat 

szentesitni, vagy azon kellett volna igyekeznie, hogy azok 

törvényes uton mellőztessenek. Midőn a miniszteri közle- 

ményben a magyarhoni nemzetiségek egyenjogositásáról van 

szó, bevallom hogy e passus elismerést érdemel. De fájda- 

lom, a tapasztalás mást mutat. 
Ezer nyolczszáz negyvennyolczban, a szükség pillana- 

tában megigérték azt a népeknek, de később visszavonták, 

ugy hogy a régi panaszok ismét megujultak (tetszés jobb- 

ról). A nélkül, hogy e magyarországi nemzetiségek törek- 

véseire hatni akarnék, bizonyossággal állithatom, hogy e 

nemzetiségek, melyeket veszélyeztetve lenni állitanak, kiván- 

ságaik kiegyenlitését csak a magyar országgyüléstől várják. 

A nagylelkü magyar nemzet részéröl pedig reménylem, hogy 

Magyarország minden népei Sz. István koronája körül fog- 

nak csoportosulni, mert a népek könnyen megértik egymást. 

Hogy a népek könnyen értik egymást, azt legköze- 

lebb a magyarok- és horvátoknál tapasztaltuk, kiket egy- 

mással szembeállitani igyekeztek, hogy egyiknek jogait a 

másik jogaival megtámadják, s igy mindkettőjüket viszály- 

ba keverjék. Elmondjam-e uraim, mi történt 1848 óta, mi 

igértetett, mit parancsoltak a miniszterek, de teljesittetlen 

hagytak az alsóbb hivatalnokok, ismételjem-e, mily bünök 

követtettek el, különösen a centralisatioval ? 

Uraim, a bizalom meg van ingatva, ezt bizonyitja e 

sok üres pad is: ha nekünk valamivel többet igértek volna, 

volna annyi eszünk, hogy nem beszélnénk ellene, mielőtt e 

valami kezünkben volna. 
Ha azt akarják velünk elhitetni, hogy oly törvénye- 

ket, melyeket alkotmányos országban szabad nép alkotott 

és a fejedelem szentesitett, az utód trónra léptekor annak 

miniszterei megsemmisithetnének, vagy is a legnagyobb biz- 

tositék, a királyi eskü, nem léteznék akkor valóban jobb 

volna, ha haza sietnénk. Ily elvek elfogadása többet árt a 

fejedelemnek 10 vesztett csatánál : mert a vért és vagyont 

az idő kipótolhatja, de ily elveket nem lehet semmivel pa- 

ralysálni. 
Vagy azt hiszik, hogy a birodalom egyik felével fé- 

ken tarthatják a másikat? A történet megmutatja, hogy Ma- 

gyarország, minden alkotmánya ellen intézett rohamot sze- 

rencsésen visszavert, s ez jelenleg is ugy lesz. Nem d2 év, 

12 hónap se telik el s be fogják látni, hogy ezuttal is ered- 

ménytelen kisérleteket tettek. 
A miniszteri közlemény egy helyen azt is mondja, 

hogy Magyarország a török háboruk idejéből, bálára van 

kötelezve. Nézetem szerint épp ellenkezőleg , Magyarország 

szerzett magának érdemeket, hogy az örökös tartományok és 

Németország felé előrenyomulásukban feltartotta. Ha az örö- 

kös tartományok Magyarországot e harczában segélyezték, 

csak saját érdekükben tették azt s azért nem követelhetnek 

külön kötelezettségeket a magyarok részéről. Inkább köve- 

telhetnének a magyarok hálát, épp ugy, mint Sobieski 

király, ki a lengyelekkel Bécset a törököktől megszabaditá, 

és ki iránti hálából a lengyel köztársaság elraboltatott. 

Nem először történik , hogy a miniszterek Magyaror- 

szagot önállóságától megfosztani akarják : A történet bizo- 

nyitja, hogy ez eset többször előfordult, de bizonyitja azt 

is, hogy Magyarország mindenkor sükeresen ellent állott, és 

reméljük, hogy jelenleg is ugy leszen: Isten nem engedheti, 

hogy Magyarország elveszszen. Én nem rokonszenvből be- 

szélek igy, hanem a népek és a korona helyesen felfogott 
érdekében s a sértett jogérzet nevében, és ha Magyaror- 

szágban az alkotmányosságtól eltérnek, akkor ezen mon- 

dást : ,„a mit magadnak nem óhajtasz ezuttal Magyaror- 

szágra alkalmazzák. Önök uraim (szónok a baloldal és cen- 

trum felé fordul) meg fogják szavazni az adresset és ezál- 
tal bizalmat szavaznak a miniszteriumnak; de az üres pa- 

dok és a mi szavazataink a felirat ellen meggyözhetik önö- 
ket a felől, hogy a népek többsége a miniszteri- 

umnak bizalmatlanságot szavazott (zajos tetszés 

Ssmolkának ezen beszéde, mely itt csak lényeges ki- 

vonatban van közölve, egy óráig tartott. Utána Pillersz- 

dorf és Wieser szólott. Végre gr. Clam Martiniz ter- 
jeszté elő a következő javaslatot: 

Ös. kir, Relség 
Felséged a miniszterium utján méltóztatott a házat a 
magyar országgyülés feloszlatásáról, valamint azon indokok- 

ról, melyek a lépést szükségessé tevék, és azon politika 

jitott legujabb biztositásából , 

562 

elveiről is értesiteni, melyek jövőöben Ő Felsége kormányát 
vezetendik. 

A képviselőhöz tartozó tisztelettel fogadta e közleményt. 
Fájdalmasan érzi a ház azon indokok sulyát, melyek 

felségedet ezen, atyai szivének fájdalmas lépésre kénysze- 
riték, és a helyzet komolyságát is mely a csász. birodalom 
minden tartományaira nézve oly szükséges kiegyezkedés re- 

ményét, ismét elhalasztotta. 
A képviselőház nem tartja magát jogositottnak, egy 

itt nem képviselt ország ügyeibe. melyek csak a király és 

nemzet között intézhetők el, közvetlen véleményadás vagy 

határozat által beavatkozni. A képviselőháznak félnie kell , 

nehogy hivatlan közbelépése által a kiegyezés utjába ujabb 

akadályokat görditsen : nehogy azon népet , mely tartozó 

hódolaital hajol meg az uralkodó parancsa előtt, a testvér 

népek itélete által megsértse. 
A képviselőház csak benső áldással kisérheti felséged- 

nek azon reményét, hogy az értekezés fonalát rövid idő 

mulva ismét alkotmányos uton folytatni lehetend. 

De minél jobban óhajtja az alsóház, a legmagasabb 

trón és minden országok és tartományok érdekében, a mi- 

nél előbbi szerencsés megoldást, annál kevésbbé titkolhatja 

el azon aggodalmat, hogy e megoldás a legnagyobb mér- 

tékben veszélyezve lenne az által, 
a magyar alkotmány a forradalom által nemcsak tényleg 

felfüggesztetett, hanem valóban eljátszva is lön, oly kiter- 

jedést adnának, hogy a hatalom ingatag talaja képezné az 

államjogi megoldás alapját, s hogy pillanatnyi sajnos ese- 

mények a historiai jog fonalát örök idökre megszakithatják. 

Azon ünnepélyes biztositás azonban , hogy Felséged 

semmit sem alar visszavenni abból, a mit az ország állam- 

jogi igényeitől legkegyelmesebben elismert, ezen félelem ár- 

nyékait eloszlatja. 
A császári akarat ezen nyilatkozatából s azon megu- 

hogy alkotmányos szabadsá- 

gainkat s jogainkat fentartani, s az állam egységének nél 

külözhetlen feltételeit, valamint az egyes királyságok s tar- 

fományok autonomiáját megőrzeni, — melyet mi háladatos- 

sággal s tisztelettel fogadunk — akarja, azon reményt 
me- 

ritjük, hogy Felséged felvilágosodott gondjainak sikerülni 

fog a nehézségeket , melyek a végleges kiegyezkedésnek 

még utjában állanak , elháritani. 

Az 1860-diki october 20-diki magas fejedelmi okmány- 

ban Felséged a birodalom alkotmányszerü alakitását s ki- 

rályságainak s tartományainak szabadságait a jog erős alap- 

jára állitotta, s oda nyilatkozott, hogy az alkottmányos in- 

tézmények kifejlesztését hű népeinek egyetértésével akarja 

elérni. Ezen az uton a képviselőház köteles alázatossággal 

és hüséggel fog mindig Felséged oldala mellett állani. 

Annál komolyabb aggodalommal töllt el bennüuket 

azért azon lehetőség gondolata , hogy az alkotmányos ténye- 

zők hatáskörének a tényleges , alkotmányilag megszabott , 

valamint erkölcsi, – a népek elismerésén nyugvyó – ille- 

tékességi határokon tul terjesztése azon utról letérne , me- 

lyen egyedül várható ezen magas feladatnak szerencsés 

megoldása. 
A képviselőház épp oly kevéssé felelt volna meg Fel- 

séged jóakaró szándokának , melynél fogva a 
népeket taná- 

csába, a törvényhozásbani részvételre, S az alkotmány kié- 

pitésére, iegkégyoknávebben meghivta, mint abbeli 
tulajdon 

kötelességének, hogy a nép akarata és érzelme hű tolmá- 

csául szolgáljon, ha vonakodott volna mély meggyőzödését 

Ő Felsége előtt hün, nyiltan s minden utógondolat nélkül 

kimondani. Nem kevésbbé köteles azonban arra, hogya 
szü- 

kebb birodalmi tanácsra korlátolt állását lelkiismeretesen 

megfontolva, távol maradjon a közvetlenül az átalános al- 

kotmányo viszonyokba vágó kérdések megoldásától. 
Mi csak 

az Isten áldását – kiben Felséged bizalmát helyezi 
– ki- 

vánhatjuk az uralkodó legmagasb fejére, hogy a Felséged 

által ünnepélyesen elvállalt uralkodói feladatot, – 
hogy né- 

peinek emlékeit, jognézeteit s jogigényeit a monarchia tény- 

leges szükségével kiegyeztetés utlán öszhangzásba 
hozandja 

— süker koronázza. 
Teten óvja, Isten tartsa és Isten áldja meg, Felsége- 

det ! gr. Clam-Martinitz és 25 aláiró. 

Ezen javaelat felolvasása után az ülés bezáratott. 

(Smolka beszédét a ,„Sürgöny" bécsi levelezője kö- 

vetkező adat megemlitésével kiséri : „Még baloldali emberek 

is tisztelkednek neki. ,Nem mondhatom — igy szólt az egyik 

— hogy önnek beszéde nekem tetszett, mert centralista va- 

gyok; de azt mondbatom, hogy önnek szavai mélyen hatot- 

tak rám, hogy elragadtak." Egy másik centralista ezen jel- 

lemző szavakkal udvarolt Smolkának : ,Szemem szám elállt, 

midőn hallotttam, mily erősen támadja meg ön a miniszte- 

riumot, miként rója ön fel a minisztereknek az üzenet hi- 

báit, de „wenns den Andern recht ist, ists mir auch recht!4 

— Éz a jó lélek tehát azon csodálkozik, hogy a miniszte- 

reket felelősekké merik tenni, hogy őket megtámadni bá- 

torkodtak ! Mint az egyszeri ezigány, ki a f öispánnak nem 

süvegelt, s midőn kérdék tőle, miért nem köszönti a mél- 

tóságos urat, azt felelte : „Hiszen nem a vármegye hajduja.4 

A ,Neueste Nachrichten" szerint : Smolka beszédé- 

nek ereje és melegsége tanuságot szolgáltatott arról, meny- 

nyire felmagasztalá a szónokot azon eszme, hogy most 
egy 

hallgatásra itélt nép védőjeként léphet föl, s hogy nyiltan 

tárgyalhatja a kormány politikáját, mely szerinte az államot 

menthetetlenül vészbe dönti. Smolka védbeszéde, melylyel 

a magyarok eddigi eljárását tárgyalá, egyszersmind a leg- 

nagyobb vádat foglalá magában a miniszterium ellen, s e 

beszéd annyira meggyőző volt, hogy az ellen-oldalon magok 

a miniszterium legnagyobb pártólói sem tarthaták vissza 

benső helyeslésöket a beszéd némely pontjain. Ezért legke- 

vésbbé sem bámulhatunk azon, hogy beszéde végével oly 

emberek is sietének Smolkát üdvözölni, kik az ellen- 

párthoz tartoznak, kiket azonban a beszéd benyomása elis- 

merésre kényszeritett; most már nehéz lesz a miniszterium 

barátainak kivinniök azt, hogy a felirat bizalmi szavazattá 

alakittassék, 
A P. LI.6 bécsi levelezője szerint : S:mol k a lengyel 

képviselő szép beszéde mindamellett, hogy a baloldal 
tetszés- 

nyilatkozatait visszatartá, nagy hatással volt az egész 
házra. 

tak alapul. A háznak tudomásának kellett arról lenni, hogy 

ha azon nézetnek, hogy 

jezve, - valódi megelégedésemre szolgálnak. Én nagy ér- 

Smolka oly józanon, oly szenvedélytelenül véd
te Magyar: 

ország napfény-tisztaságu jogát, oly nyugodt kedélylyel vag- 
dalkozott az igazság éles fegyverével, s nagy szavakat oly 
könnyedén mondott ki, hogy az elnöknek igen nehezére 

kellett volna esnie ily méltósságteljes szónok rendreutasitása. 

E beszédet Magyarországon a legnagyobb érdekkel fogják 

olvasni, s a magyar korona nem-magyar népeinél sem fog- 
nak hatás nélkül maradni szavai azon férfiunak, kit Zág- 
ráb megye és város közelebbről bizalmával tisztelt meg, mi- 

dőön öt tiszteletbeli polgárává és bizottmányi tagjává választá. 
– Aug. 30-kán befejeztettek a felirat feletti vitatko- 

zások. Ezen vitákban Schmerling visszautasitja azon 
szemrehányást, mintha a császári közlemény alakja alkot- 
mányellenes lenne, és mintha a miniszterium a bizalmi sza- 
vazat kieszközlését szándékolta volna. Ha egyébiránt - igy 
folytatá beszédét —- sikerülni fog a bizalmi szavazatot el- 
érni, ugy arra büszkék vagyunk és mindig fontosságot he- 
lyezünk arra, hogy a kormány nézetei a birodalmi tanácséi- 
val öszhangzanak. A közleménynek magasabb okok szolgál- 

Magyarország a bir. tanácsbai követküldést elutasitotta, és 
hogy a Császárt a magyar országgyülés feloszlatására leg- 
föképen az alkotmánynak az országgyülés részérőli föltétlen 
visszautasitása inditotta. A miniszteriumnak a magyar ország- 
gyüléssel szemben kettős álláspontja van, t. i. a jogé és az 
állameszélyé. A kormány Magyarországgal szemközt a jog 
álláspontján volt, mivel az alkotmánynak elismertetését kö- 
vetelte. Á miniszterek, kik az octoberi diplomát aláirták, 
tisztában voltak az iránt, hogy a Császár, a diploma kibo- 
csátásánál, a magyar kérdésben, az eljátszott alkotmány- 
nyal szemben, a hatalomtelj álláspontját foglalta el. Nem 
maradt egyéb választás, mint az : vagy elismerni, hogy a 
régi alkotmány joggal fennáll; mely esetben az a Császár 
által egyoldalulag nem változtathatott volna meg; — vagy 
pedig, hogy az alkotmány nem áll fönn, mely esetben azt 
lehete tanácsolni, hogy az módosittatva , – mint az octoberi 
diplomában történt — helyre állittassék. Bizonyos foka a 
központositásnak Európa minden államában szükséges; fő- 
képen pedig Ausztriában, melynek kötelessége, Kelet és 
Nyugot között az egyensúlyt fönntartani. A központi hata- 
lomnak kell, hogy a központi-kormányzat oldala mellett áll- 

jon, mivel különben az alkotmányos alakról le kell monda- 

nunk, és a legfontosabb ügyek tárgyalása tekintetéből ab- 

solutismust behoznunk. A februári alkotmány megváltoztatott 
képviseletet, de nem megváltoztatott illetőséget parancsolt; 
hiszen Magyarország számára még maga a számarány is 

egyenlő maradt. Képviselőinek megszaporittatását még egy 

nép sem utasitotta vissza. - Beszédében továbbá az előb- 

beni kormány ellen intézett szemrehányások ellen száll sikra, 

s azt mondja, hogy - habár az absolutismus uralkodott, – 

az Magyarországban mégis sok jót létesitett. Összehasonlitja 
Magyarországnak 1848 előtti állapotát a mostanival. A mos- 

tani magyar országgyülés hangulata mellett minden közös 

képviselet visszautasittatott volna. Ezen közösség pedig sark- 

pontnak tekintendő. Mindaddig, mig formulázott javaslato- 

kat nem kaptunk, mink semmi változtatást sem fogunk 

megengedni. Az állameszély azt tanácsolja, hogy az adott- 

nak álláspontját ragadjuk meg és ne önkint abba hagyink; 

igy a magyar országgyülésnek is az adottat mint ajándékot 

kellett volna fogadni. Reményli, hogy a kitartás Magyaror- 

szág kezét a tagadólagosságtól el fogja távoztatni, ha egy- 

szer az intézmény hasznosságáról meg fog gyözödni. (Gya- 

kori tetszésnyilvánitás balról, a középről és a karzatról.) 

Az urak házának küldöttsége aug. 30-kán nyujtotta 

át a feliratot, mely alkalommal mondott beszéde a ház el- 

nökének következő tartalmu : 
„Az urak házának tagjai tisztelettel közelitnek, hogy 

ama keserü érzelmeknek, mikkel a nehéz uralkodói köteles- 

ségek gyakorlása együtt jár, — változhatlan hüség s ra- 

gaszkodás kifejezését helyezzék ellenükbe. Miután elutasit- 

hatlan kötességgé lett, a magyar országgyülés ama helyte- 

len ellentállását megtörni, mely a koronajogok s a megadott 

állam-alaptörvények ellen volt intézve, — az urak háza an- 

nál élénkebben óhajt saját hazafias érzelmeinek s várakozá 

sajnak szavakat kölcsönözni, mivel ama szép hivatás jutott 

neki, miszerint hű öre legyen oly illethetlen javaknak, mi- 

ket a császári határozatoknak minden megtámadáson fölül 

kell emelniök, — azért bizattunk mi meg a fölirat átnyuj- 

tása iránti tiszteletteljes küldetéssel. 
Erre császár ö felsége igy válaszolt : 
„A nemeslelküség, tetterö s alkotmányhüségnek amaz 

érzületei, melyek az urak házának föliratában vannak kife- 

téket helyzek arra, hogy az urak háza az én szilárdsággal 

keresztülviendő művem szükségérőli meggyöződést fejezé ki. 

Egy diesteljes mult örökösei hüű ragaszkodással oldalam 

mellé állanak, mint a jövő együtt megalapitói, melynek ke- 

belében Ausztria hatalmának s jólétének, szabad erő-moz- 

galom által az alkotmány oltalma alatt szerencsésen ki kel- 

lend fejlödnie. Én is, - mint az urak háza, bizom egy jó-, 

s rosz napokban megpróbált testvéri érzület kötelékében s 

annak belátásában, hogy a közös törekvésbeni verseny job- 

ban előmozditja Ausztria egyenjogu népeinek kifejlődését, 

mint azok elszigeteltsége.4 

Horvát országgyülés. 

Az ang. 26-ki ülésben Kvaternik a reichsrathnak 

küldőtt „közleményt hosszasb beszédének tárgyává teszi. 

E közlemény első pontja azt mondja, hogyha a Reichsrath- 

ban nem leend is minden ország képviselve, ez mégis ille- 

tékesnek nyilvánittatik, s határozatai a nem képviselt or
szá- 

gokra nézve is érvénynyel birandnak. E pont megsérti a 

há om-egy királyság önállóságát és függetlenségét, Szónok 

hem akar a közlemény juridicus fejtegetésébe, valamint az 

abban foglaltató, s az 1848 és 49-iki magyar eseményeket 

illető hivatkozás fejtegetésébe sem bocsátkozni : „
de annyi 

áll, hogy a közvélemény azt mondja, hogy a magyarok a 

A8 ki forradalom által minden jogukat elveszték.4 Ily okos- 

kodás azonban éppen nem állhat meg a három-egy király- 

ság irányában, mely nemcsak hogy nem roevoltált, sőt a 
dynastiáért, a királyért harczolt, s ennek trónját és birtokát 
védé, mint azt Ferencz József király maga is kimondta, 



Már ha ez igy van : a mi pragmatica sanctiónk illetetlenül 
áll. S a közvélemény mégis megtámadja, vagy is inkább 
megsemmisiti ezt az 1-ső pontjában kifejezett elv által. Nem 
marad fenn tehát semmi egyéb számunkra, minthogy ezen 
Enrópa szemei előtt kinyilatkoztatott közlemény elvei ellen 
tiltakozzunk, s óvást tegyünk, mint ezt a magyar ország- 
gyülés is tevé, feloszlatása, előtt. Tiltakoznunk kell basonló- 
lag már előre mindazon határozatok ellen, melyek a min- 
denesetre alkotmánytalan és illetéktelen Reichsrath által fog- 
nak hozatni, és a három-egy királyságra is kiterjesztetni 
szándékoltatnának. Az országgyülés aug. 3-án egyértelmüleg 
a Reichsrathba való belépés ellen nyilatkozott : tegye ezt 
most is, midőn pragmatica sanctionkat, függetlenségünket, 
és önállóságunkat egy csapással akarják megsemmisiteni. — 
Szónok most idevonatkozó részletes inditványát olvassa fel, 
s azt a ház asztalára letévén, kéri, azonnal egyhangulag 
határozat gyanánt elfogadtatni. 

Néhány szónok nyilatkozata után az elnök kérdésül 
tüzvén ki, akarja-é a gyülés, hogy Kvaternik inditványa 
lithographiroztassék s az osztályokhoz utasittassék, csak 
azután határoztatván meg az országgyülés által a nap, me- 
lyen tárgyalás alá bocsáttassék ?-a nagy többség „igen"- 
nel szavazott. 

ar KÜLÖNFÉLEK 
— Tegnap, szept. 2-kán volt a helybeli ref. főtanodá- 

ban az iskolai év ünnepélyes megnyitása nagyszámu városi 
és vidéki közönség jelenlétében. Emelé e nap érdekét az, 
hogy nemcsak egy közönséges tanév kezdetét, hanem az 
„Entwurfok4 által leszoritott autonom tanrendszer visszaál- 
fitását is jeleli. Az ünnepély Istennek segitségül hivásával 
kezdódött. Egy pár egyházi énekversnek a lelkes fiatalság 
általi elzengése után Nagy Péter tanár kért áldást, szo 
kott megható és lélekemelő modorában, a tanodára, annak 
előljáróira, növendékeire s a visszaállitott tanrendszerre at- 
tól, a ki minden világosságnak, bölcseségnek, szépnek, jó- 
nak és nemesnek kiapadhatlan kutfeje. Utána Gyulai Pál 
tanár mély alapossággal értekezett a protestantismusnak az 
egyetemes keresztény vallásra s a tudományok minden ne- 
meire gyakorlott befolyásáról általában pedig azon kölcsön- 
hatásról, melyet a vallás és tudományok egymásra gyako- 
rolnak. Erre főgondnok Ugron István ur ő mlga a vissza- 
állitott tanrendszer vázlatát adá elő, kiemelvén különösen a 
jogi és bölcsészeti tanfolyamot. Következett az iskolai tör- 
vények felolvasása s végül az esküdt deákok fölesketése. 
Isten áldása lengjen e tanintézet felett ! 

— Hevesmegye, mint a ,„P. Napló*-t értesítik, aug. 
26.ki bizottmányi ülésében az országgyülés minden tettét 
magáénak vallotta s azokat tökéletesen helyesli. D e á k Fe- 
rencznek bizalmat szavazott s őt tiszteletbeli bizottmányi 
tagjává nevezte ki. Ugyanazon ülésben az országbirói érte- 
kezlet munkálata ideiglenes kisegitőül elfogadtatott. 

— A magyarországi agost. hbitv. egyház egyeteme aug. 
28-kán Pesten tartott ülésében b. Prónay Gábort nagy 

szotöbbséggel egyetemes világi főfelügyelöjévé választotta. 
— Pesti lapok szerint b. Eötvös gyengélkedése kö- 

vetkeztében Jókay Mór és b. Podmanitzky Frigyes 
utaztak az ujvidéki Tököli ünnepélyre, mint a tudós társa- 
ság képviselői. 

—– A magyar agost. hitvallásu egyház bányakerületé- 
nek mult hó 24- dikén tartott gyülésében Székács főtiszt. 
superintendens ur jelentette, hbogy mindazon községek, me- 
lyek az 1859.diki szeptemberi pátens következtében meg- 
váltak az autonom egyháztól, ismét visszatértek már a su- 
perintendentia kebelébe, az egy pesti szláv községet kivéve. 

– A ,Sürgöny" irja, hogy a miniszteriumtól a ma- 
gyarországi hivatalokhoz parancs érkezett, hogy szakállu- 
kat, az előbbi rendszer alatti utasitások értelmében mulhat- 
lanul kiborotválják, magyar rubát ne viseljenek, ellenkező 
esetben a nem engedelmeskedőkkel fegyelmi uton fognak 
elbánni. „Éljen a birodalom regeneratorainak alkotmányos 
uj kiadása" — teszi hozzá a „Sürgöny.6 

— zZágrábmegye báró Eötvös Józsefet tiszteletbeli 
táblabirájává nevezte ki. . 

- A ,Grenzbote belgrádi levelezője irja , hogy a 
magyar országgyülés feloszlatása Szerbiában nagy hatást 
tett, mindenki, még a ki a germanisationak legnagyobb ba- 
rátja is, tisztán belátja, hogy Ausztria soha sem gondolt 
őszintén az alkotmányosságra. 

— A ,P. Napló"-nak irják Egerből, hogy az ottani 
katonai parancsnok kérdést tevén a városhatóságnál, vajjon 
ő felsége születésnapját megülendik ünnepélyesen, miután 

kitünt, hogy arra nincsenek készületek téve, a város mo- 
zsárágyuit kérte el azon nyilatkozattal, hogy hát majd meg- 
ülik ök; a mi meg is történt. Midőn a városhatóság a mo- 
zsarakat Sz. István napja megünnepelésére visszakérte, azt 
a választ nyerte, hogy nem adhatja vissza, mert nem tisz- 

ták s kitisztitva akarják visszaadni. A városnak is tehát 
kölcsönvett mozsarakkal kellett Sz. István napját ünnepé- 
lyesitni. 
, — Mult hó 10-kén Tátrakiesd fürdőhelyen lengyelek 
és magyarok egyesülési ünnepe" volt, 84 lengyel, köztük 
19 főrendü urnő jött 40 kocsin a szép magyar fürdőbe, 
hol a vendégsereg 200 fáklya világánál üdvözlé öket. Volt 
poharazás, köszöntés, tánczvigalom s a hegyek viszhangoz- 
ták az „éljen a magyar, él(en a lengyel!4 kiáltásokat. 

— A ,Serbobrans czimti belgrádi lap a török és osz- 
trák politika ellen nyilatkozván, felhivja a szerbeket, hogy 
a magyarokkal kezet fogva müködjenek. 

— Rácz Szentpéteren, Temesmegyében megkezdetyén 
az adóexecutio, az ottani rácz birót, mivel a szolgabiróhoz 
ment az esetet béjelenteni, börtönbe zárták. A biró leánya 
hallván atyjának becsukatását, igy vigasztalta magát: ,nem 
tesz semmit, hogy atyámat ezek bezárták, legalább a ma- 
gyar urak annál többre fogják becsülni.4 

Klapka tábornok mult hó 16-kán Genfből leve- 
let intézett Garibaldihoz, melyben köszönetet mond az olasz, 
szabadsághősnek a románokhoz irt s egyetértésre buzditó 
lapunkban is közlött leveleért, 
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— Az ,Ostd. P. jósolja, hogy a horvát országgyülést 
rövid időn szétoszlatják. 

— A ,P. N.* ugy hallja, hogy Pestvármegyébe bir. 
bíztosul Jankovich György volt cs. kir. kunkapitány van 
kinevezve. 

— Losonczon Széchenyi- és Teleki-emlékeket 
készülnek állitani s e czélra sept. 12-én szavalati, zene- és 
tánczestélyt rendeznek. 

— DPestváros aug. 28.i közgyülésében kimondotta, hogy 
az 1848-ban megválasztott, de később elmozdított városi 
tisztviselőknek igényök van nyugdijra. 

— Temegvárról irják, hogy a Schulhof gözekéjéveli 
aug. 26-ra kitüzött nagy próbaszántás az eső miatt nem 
történhetett meg. Mind a mellett a tulajdonos sziveskedett 
a jelenvoltak kérésére egy kis matató próbát rendezni; s a 
gözeke, a szakadó eső daczára, két hüvelyk mélységü ba- 
rázdát meglepő szépen és gyorsan szántott. 

— A ,„Tempsé-nak rják Turinból aug. 23-ról, hogy 
a király elrendelte a magyar legio véleges szervezését..Ezen 

legiomagyar segédlegio nevet fog viselni, hűséget es- 
küszik a magyar alkotmánynak, s Victor Emanuel királynak 
mindaddig, mig a legio Olaszhonban marad. 

– A ,„Concordia* szerint egy román küldöttség Alsó- 
Fejérmegyéből Miháli, Crisianu és Gaietanu szemé- 
lyeiben a mult hét elején utazott át Pesten Bécs felé, hogy 
azon megyei kevesebbség által a többségen elkövetett sé- 
relmeket ő Felsége elébe terjeszsze. 

— AlsóFejérmegyének sept. 16.án közgyülése 
lesz. Tárgya : a megyei képviselő bizottmány megalakitása, 
összehivattak a megye juniusi gyülésének batározata és a 
kir. fö-igazgató tanácsnak e kérdésben a megyéhez intézett 
határozott szabályozása alapján: a volt jogosullak és a köz- 
ségek két-két képviselői. Reméljük a volt jogosultak nem 
fogják feledni Alsó-Fejérmegye e válságos perczében hazafi 
kötelességük teljesitését. E. 

— Fogarasból irják nekünk, hogy mult hó 18-án, 
mint ő felsége születése évnapján, ideiglenes főjegyző Má- 
jeriu G. értekezletre kérve fel a helybeli egyházi föket, az 
ünnepély miként tartása felett: a közakarat oda nyilvánult, 
hogy tartassék meg az eddig bevett szokás. A főjegyző kö- 
zölvén ezt a főkapitány urral, a legfensőbb helyről azon ha- 
tározatot tudatá: hogy már ugy rendelkezett, hogy 
egész tisztikarával megy d. e. 10 órakor a g. 
n. e. egyházba tartandó istenitiszteletre, s ezen 
nem változtat.4 — Az itten állomásozó katonai tiszti- 
kar is felkéretett a g. n. e. egyházbani megjelenésre, de 
csak a r. katholikum templomban jelent meg, hol e város 
minden nyelvü s vallásu lakosa (kivéve a románokat s zsi- 
dókat) részt vett az ünnepélyben. Délben a főkapitánynál 
lakoma volt, hol a főkapitány ur az egyenlöség el- 
vét, bár lakomai felköszöntések közt érvény- 
re emelőleg az Ausztria császára életeért s egészségeérti 
köszöntéseit mind három nyelven egymásután el- 
mondá. Bécsi küldetéséből utasitásokkal megrakodva haza 
érkezett ideiglenes főügyész Romaniu Joane élteté Erdély 
önálló függetlenségét, elkülönözve magát minden 
szomszéd területtől, s mindezeket hatalmas „szetreászke" 
követé. - Lakoma vége felé, midőn már a pezsgő lelke- 
sité a vigadókat, midőn a Gesamt Osztriának elég szép s 
nagy jövőt ohajtának, a főkapitány ur élteté Szent Ist- 
ván nagy birodalmát, (szavaival élve) a valódi alkot- 
mányos élet állandó kifejlődését, népek testvéries boldogsá- 
gát sat, mert a mlgos főkapitány urnak teljes meggyőző- 
dése, hogy a magas kormány szuronynyal sem terelheti 
vissza a szolgaság s absolutismus már megbukott s elenyé- 
szett gyalázatos korszakát sat. Aug. 17-kén este megrendelt 
zene s kivilágitás, a hol több román szinü s szövegü trans- 
parentek „szetreászke, ,„Unitis viribus4 sat. felirattal vol- 
tak láthatók. Aug. 20 kán magyar nemzeti ünnep, a milyen 
rég nem vala. Részt vett ebben vallás-, faj-, rang-, kor- s 
nemkülönbség nélkül mindenki, kivéve az ultra románokat. 
Vallásos kegyelettel seregelt tömegesen egybe minden ke- 
resztény, a Ferencziek r. kath. templomába, a Magyarhon 
alapitója Szent István magyar király iránti kegyeletes em- 
lékének ez évi hálatartozását leróni, a hol egy lelkes kor- 
szerü történeti alapra fektetett ünnepi beszédben ohajtá zár- 
da-főnök tisztelendő Márton Lajos ur, a nagy apostoli 
király ünnepies emlékét fölujitani, kiemelve az akkori Eu- 
rópára való hatását, mint keresztény fejedelemnek védbás- 
tyáját képezve mindig, a barbarismus terjedése ellen, mint 
első apostoli magyar királyt sat. A nemzet szomoru s 
boldog napjaiból jeleneteket idézve megemliti, hogy jelen- 
leg is Damocles kardja függ a Szent István birodalma fe- 
lett, tán épp e perezben üli képzelt diadalát a pokoli ár- 
mány, Egy szentszékből ihletett hangon elmondott arany- 
igazságot hirdető jósigék végeztével, a roppant néptömeg 
közepette egy kis dalárda, mindkét nemből a „Szózatott 
s „Hymnust éneklé. 20-kán este 10 órakor a lelkesült 
polgárság - Budai Isván asztalos mester s Szabó 
András lakatosmester ev. reformált hitüek fölhivására fák- 
lyászenét rendeztete, hol egy vegyes dalárda ismétlé a 
„Hymnust s ,Szózatott Fölkeresték tisztelendő Márton La- 
jos urat, megköszönni azon lelkes aranyszavait, melyekkel 
a mai napot örök s nemzeti emléküvé tevé. Fölkéretvén a 
polgárság által a közlelkesedés tolmácslására ev. ref. hitü 
Fülöp Elek ur, ibletet; hangon, igyekvék e nagy napot - 
annak e kis városrai hatását, ugy a hazafias érzelmü lel- 
kész iránti őszinte köszönetét kifejezni; kérvén öt, hogy a 
Szent István birodalmát annak biztos s állandó jövőjét az 
egek urához naponta intézendő imáiba belefoglalni el ne 
mulaszsza, a mit a mindig lelkes s igaz hazafi t. Márton 
Lajos dörgő éljenek közt, elérzékenyülve ezen percz igazi 
magasztaltságától ünnepiesen fogadott, A komoly s megha- 
tott néptömeg néma csendben oszlék haza, s mégis másnap 
ezen nemzeti ünnep után biztos hire volt, hogy a fökapitá- 
nyi irodában nyomozás inditványoztatott ezen éjeli csend- s 
nyugalom-háboritók ellen , fenyegetőzve , hogy miért nem 
szólittaték fel a román lakott timár-utcza szétverni ezen fáklyásmenettel tisztelgő csendes néptömeget. Azonban leve- 
lezőnk tudtára még semmi sem történt. 

POLITIKAI HIREK. 
— Az ,Opinion Nationalek németországi tudósitásai 

nyomán örömmel jelenti, mikép Németországban ébredezni 
kezd a franczia rokonszenv. Németország át kezdi látni , 
hogy egységre kell törekednie, s hogy e törekvést csak a 
franczia szövetséggel éri el. Poroszország és Nagynémetor- 
szág érdekei közösek, s lassan az egység felé közeledik 
mindkettő , Poroszország ugyan tiltakozik most ellene, azon- 
ban bizonynyal engedni fog nem sokára az egységi párt 
követeléseinek az egységet illetőleg, melynek egy pár ural- 
kodón és ezek uszályhordóin kivül rövid idő mulva több el- 
lensége nem lesz. Az osztrák ház rémülettel nézi a német 
nemzetiség egységi törekvéseit, főkép miután ugyanez fe- 
nyegeti Magyar- és Olaszországban s a szláv vidékeken. 
Poroszország pedig, ugy látszik , kezdi felfogni, mikép Au- 
sztriától semmit nem várhat, hacsak nem hagyományos el- 
lenségeskedést ; Angliától sem, mert az angol érdekek a 
balti tengeren a poroszszal összeütköznek , Oroszországra 
sem számitbat, csupán Francziaország az , melylyel egyet 
értve a német egység létre jöhet, nélküle pedig áthághat- 
lan akadályokkal kell küzdenie. 

A „Pais4-ban figyelemre méltó irányczikket találunk 
mely kivált a német és angol szomszéd megnyugtatására 
iratott, s méltán szolgálhatna jelmondatául : na császárság 
a béke.4 E czikk szerint nagy tévedés a napoleonismust a háboruval azonosítni. I. Napoleon, hatalomra jutván, készen 
találta a háborut, mely eszközül szolgált neki a haza dicső- 
ségének emelésére. I. Napoleon uralkodásának is jelszava a társadalom rendezése volt. Watterloonál sem 
I. Napoleon, vagy Francziaország vesztett , hanem veresé- 
get szenvedett a demokratia, a szabadság és nemzetiségek 
ügye. A Bonaparték igaz leszállottak a trónról, de ugy száll- 
tak le, mint a lemenő csillag, mely uj hajnalra vár. Le- 
szálltuk után Francziaország kiállá szerencsétlenségét, de a 
nemzeteken a nagyhatalmak zsákmányul osztozának , felda- 
rabolták öket, s bábeli államokat alkottak belőlök. Ezen abnorm helyzetben volt a veszély, mely örökös convulsio- 
kat tarta fenn az eldarabolt nemzettagokban. A német szö- 
vetség nyugtalanságai és forradalmai , Lengyelország utolsó 
küzdelme, Magyarország harcza, Olaszország véres, szünet- 
len, le nem csendesithető lázongásai elég világosan szóla- 
nak. S egyetlen egy esetben sem Francziaországból szárma- 
zott a veszély. De mióta Napoleon ujra trónra lépett, uj 
népjog juta érvényre Európában, s ez , hogy a népek 
magok intézhessék ügyeiket. - Democratia és nem- 
zetiség – ez az Európában elfogadott uj politikai dogma. 
1789-ben a democratia, 1792-ben a nemzetiség eszméje tá- madt fel. E kettős eszme vivta ki Valmynál, Fleurusnél , 
Jénánál, Friedlandnál, Austerlitznél, Magentánál és Solfe- rinonál a győzedelmet. Midőn III. Napoleon kimondá : Min- 
denütt Francziaország érdeke forog fen, a hol igazságos ügyet kell segiteni kimondá a solidaritást dynastiája Fran- cziaország és az elnyomott nemzetek között. Igy a háboru okai nem Napoleon és Francziaország, hanem azon helyzet, mely többi népeknek adatott, szemmel tartván Franecziaor- szágot és a császárt. Minden zavar oka az 1815-ki szerződés. Az olasz nemzetiséget támogatni annyira kény- szerité a franczia kormányt minden moralis és politikai ok, mint kényszeüté Törökországot védni az orosz ellen. Fran- cziaország merőben ártatlan azon hibákra nézve, melyek 1815-ben elkövettetének, sőt ő volt áldozatjuk. Minden kö- zelebbi nehézségek okai, melyek Európában nehány év óta támadtak, az 1815-diki kormányok. De, teszi hozzá végül ezikkiró, bár mennyire hajlandó a franczia kormány felka- rolni az igazságos tigyeket, nem szereti, ha szándékaiba gyanusittatik. 

— Egy Nikapolyból kelt tudósitás szerint Orosz- ország nagyjait és értelmiségét Magyarország ügye a legnagyobb mértékben érdekli; ott azonban egyáltalában kétkednek a felett, hogy Auszíria teljesitené a magyarok jogos kivánatait. A magyarokról az orosz társadalmi körök- ben általában nagy tisztelettel és rokonszenvvel beszélnek. A „zeltő-nak irják Párisból , hogy az olasz kérdésben közelebbről jelentékeny haladást várhatni. Az angol politika ez ügyben mind világosabb kezd lenni, s III. Napoleont kényszeritendi, hogy kilépjen azon rejtélyesség- ből, melynek ködébe oly gondosan burkolta Olaszország iránti szándékát. Alig lehet többé kétkedni, hogy Ricasoli egészen el van határozva, politikájára nézve Angliában gyá- molt keresni s angol egyetértéssel szerencsés végmegoldág- hoz vezetni az olasz kérdést. Az angol flottának Nápoly előtti mulatása igen világos jel arra nézve , hogy London- ban az olasz államférfiu óhajtását teljesitni készek; 
sőt arról értesülök, hogy még tovább akarnak menni , s a 
hajókat mindaddig ott hagyják, valameddig a francziák Ró- mát és Civitavechiát el nem hagyják. d 

– A római kérdés még mindig ugyanazon stadi- umon áll. Thouvenel jegyzéket kapott Ricasolitól, melyben ez sürgeti, hogy a franczia csapatokat vonják ki Rómából. 
Antonelli bibornok meg azért intézett jegyzéket Párisba, ne- hogy kivonják a franczia csapatokat Rómából. 

– Nápolyból irják, hogy Foggiában szaporodnak a rablók beneventi és bagilicati rablók odaszivárgása által. Reinot 110, San-Marcot 200 rabló szállotta meg. i — Nápolyban nagyszerü szinházi tüntetés volt. Borgia Lucreciát adták. Midön Cialdini az udvari páholyba belépett, az egész közönség felállott s zajos tetszéssel ud- vözölte őt. Még rajongóbban tört ki a tetszés és lelkest s a második felvonásban, midön Debassini a non sempre chinsa. stb. (nem fognak örökre bezárva maradni a rémes lagunák a népek előtt) helyet éneklé. Ezen szavakat min- denki Velencze jelen helyzetére vonatkoztatta, s szünni ner akaró taps és peviva Venezialt kiáltások közben művésznek ismételnie kellett az éneket. t t e kibornok jávellinonál egy nagy patot vert szét, A harcz több óráig tartott. Töb rabló esett el. epb árág erkkk Tös 
— Benedetti ur aug. 26-kán este indult ból Turinba, a hol a franczia kormányt fr epv. 
—– A svéd király augustus 6 ak n Stoc. 

érkezett, 



orgách gr. folyamodott jelenlegi állomásáróli 

Az orosz czár és czárné Krimmbe utazik. 

A czárnő két kisebb gyermekével már el is indult Mosz- 

kvába, honnan utját rövid pihenés után tovább folytatja. - 
A czár elutazta előtt több uj hadseregfővezéri kinevezést 

irt alá. 

Ujabb. Pestváros, aug. 31-ki közgyülésében, 

Hajnik inditványára , Smolkának köszönő iratot 

szavazott. 

A bécsi ,„Parl. Korr.4 irja aug. 30-ról, hogy 
fel- 

mentése s csehországi helytartói állomására leendő 

viszszahelyezése véget
t. 

Mondják, hogy a birodalm
i tanácsot septem- 

ső4 

— Egy aug. 30-ki ministeri értekezlet tanács- 

kozási tárgyát ismét az erdélyi országgyülés képezte. 

- A ,Wiener Ztg jelenti, miszerint Pestme- 

gye másod alispánja Beöthy Lajos ellen , kinek indit- 

ványára telte magáévá Pestmegye az országgyülés 
óvását, valamint azok ellen is, kik ezen inditványt 
pártolták, egy utólag kinevezendő kir. biztos vizsgá- 

latot kezdene. 

— Pesten aug. 31-én délelőtti 9 órakor az ot- 

tani cs. kir. adóbiztosság titkára Háás ur egymás 

adóhivatalnok kiséretében s egy cs. kir. kapitány és 
ot közember segédletével megjelentek a városházánál 

. 

jelentette, hogy a hivatali könyvek ilynemű lefogla- 

lásnak engedni kénytelen, minek következtében a ta- 

nácsház hátulsó ajtaján mindöszsze 280 kisebb na- 

gyobb jegyzőkönyvet hordoztak ki, s raktak fel két 

tábori szekérre. A városház közelében nagy néptö- 

meg csoportozott öszsze s nézte nyugodtan és komo- 

lyan a testes jegyzőkönyvek felrakását. 

— Zágrábmegye közgyülése felterjesztést inté- 
zett az országgyüléshez, hogy az adómenynyiségre s 
ujanczállitásra vanatkozólag lehető leghamarább tárgya- 
lást kezdjen ő felségével. 

az adókönyvek átvétele végett. A város tisztviselői 
kara, mely éppen öszsze volt gyülve közgyülésre, ki- 

TIRDITH 
T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIHI. 

ber végével feloszlatják s egyszersmind az ország- 

gyüléseket egybe fogják hivni. 

. (253) d3) 

MELl HIT AT Al Ds Szamosfalván a korcsomárlási s mészárlási jog, f. évi sept. 29-kén kezdve 

(254) saee m három évre haszonbérbe fog adatni, - e végre Szamosfalván f. évi sept. 22-én 

Oktatást a szépirásban a legújabb mód szerint, kiváltképpen magyar- reggel 10 órakor árverés fo
g tartatni. A feltételek a jegyző urnál megtekinthetök. 

ban, ád egy mű-iró, kinál mindenféle irást lehet tannimi. Egy irást 8-10 óra 

alatt betanit. Ertekezhetni lakásán, szentegyházntcza 475-i
k sz. alatt. SsűEJIÁMHOS 

HTKEH A g E 

m [dgy várusmaál Fáiolozsvártt Mapnható: 
obb szabadalommal és porosz kir. legf. jóváhagyással. e 

eredeti nagy dalmű 3 felvonásban, zongorára két kézre alkalmazta ERKEL 

FERENCZ, ára 7 ujforint. : 
v [ 

etéfi-emlék csárdás 
megkülönböztetik magukat bebizonyult kitünő tulajdonságaik s olcsó 

6-dik mű. Ar. 

Iadjék az oly sokféleképpen földicsért Macassar-, Lapugyokérolaj s a legt bb egyéb hajola- zongorára szerzé Kovács Sándor m Ára 60 kr 

jokat és kenőcsöket, miután ezek vegyülete elvitázhatlan, természetszerü 
alapon készitteti k, Azz D DS HMTU EVIEENTH 

s a tudományos hajnövesztőszerek körében ezeknél biztosabb eredményü 
összeté- 

telek nem léteznek; e szerek sok évi nyomozás, sokoldalu rszte a kisérletek szeren- 
Magyarorsmzaáne 

és eredményét képezik, s értékük- és czélszerüségükről magas tiszteletű tudományos 
fér- 

fak eeltae tabb jóváhagyó irajaik előmutathatók, ugy, hogy mind 
a két, hatásaikban diplomatiai okmányokkal bővitve, irta gr. Teleki László. Ára 60 kr. 

egymást kölcsönösen kiegészítő Dr. Hartung-féle hajnövesztő szer leg
jobb lélek- , , , , 

ismerettel ajánltathatik, és pedig : 
P d él 0 P § [ á c ] e Ú ab b té P ké 

Na var 

Dr. Hártung NÉVIENY HAJTiENÓCSI JoPszag 
á é z üv tett tégelynek 85 ujkr. . - . 

fár rr telvezé ésen mee blsz emlkttgyele és Oskolai használatra. Kiadta O bert Ferenecz. 

a hajnövés ismeti följéleszte Ára 4 ft 60 kr. Ugyanaz vászonra felhúzva 7 frt 60 kr. o. é. gy k 

Dr. Hartung CHNHN A EHED.N-«P IL A N A s. e ; 

(ára egy bepecsételt s üvegbélyeggel ellátott üvegnek 
85 ujkr.) örténelmi képek, 

a hajnak föntartására és szépitésére. 

Dr. HARTUNC hajnövesztő szereinek belszilárdsága minden körülményes irta Sárvári Elek. zrinyi Tloná, arozkepével. Két 
kötet 2 forint. 

feldicsérést fölöslegessé tesz (csak egynehány kisérlet elegendő ez 
általánosan hasz- feo z 

nos szerek czélszerüségéről s kitünőségérőli meggyőződésre.) 
Tárgymutatók Ől ele III es I 0( d IIII el e 

s használati utalványok ingyen forzoláltatnel és a a 
kvaltt hetók 

! IMe 

Kolozsvártt: Wolff J. és Khudy J. gyógysz. Abrudbányán : Ferenczi Mihály; Besz- - : 

terczén : Kelp Ferencz és Dietrich ét Fleischer; 
Brassóban : Stenner E éván. Buchler A. 

Kiadja T oldi Fer encz. 

Enyeden : Bisztritsányi A. Erzsébetvároson: Schmidt A.; Hátszegen : Mátéfi 
Béla gyógysz; II. Történelmi és irodalmi kalászatok gr. Kemény 

Józseftől. a 

Károly-Fejérvártt: Rusz János; Köhalomban : Melas Ed, F. gyógysz
; Maros-Vásárhelytt : Ára 1 ft 60 ki 

Fogarasi J. D.; Medgyesen : Vándory ét Brandsch; Segesvártt : 
Misselbacher É és rte 

. 

Sz Ujvártt : Placsintár és fia gyógysz.; Szász-Régenben: Wachner Traugott; Szászsebesben . ge z Hál t 

Velssörtel Ad. G; Szebenben : Zöhrer d. Szely ferrezgy, a rton er 
él HRBH e 

örgyön : Vitályos Béla; Sz.- Udvarhelytt: Kauntz J. A gyógysz.; szeredán: Gozsy A.; ti k 

e ek lomv- gyeéea szonyot Jakab; Tordán : Velits G. és Wolft G. A magyar nemzet nagy eak adó tn kiadta két magyar hon
. e 

(e29) (3-4) E hangok csak most juthattak el hozzánk, eddig tiltva voltak. 

A cs. k. osztrák-állam összes tartományaiban annyira elhírhedtnek ösmert, Némethon 

első orvosi testületei által megvizsgált és a magyarhoni magas cs. k. helytartóságtól kitünő alkal 
z o népdal. Gyüjtött es 

! tül Weber-féle ognár I. zongora-kiséretében kiadta 

mazhatóságáért engedélyezelt ugynevezelt 
: 

A tal ámos Zsebkönyv 1948-ra Füredi Mihály. Ára 3 forint. 

s vgk DOMOKOS aczélmet A MAGYAR CSALÁDI § KÖZÉLE 
g á szetü arczképével. És 

KÖS Szerkeszté: URHÁZY VISELETEK es SZ OKÁSOK 

ő mmegy Hmmmmddemmmemnaui Füűzve 3 forint helyett 2 forint. delmtek sorsbók 

köszvény, csúz, hurut, hülési bajoknál, tagszaggatások s több eféle minden ilynem i kéz és láb Selyembe kötve 5 frt helyett 3 forint. KÖVÁRI LÁSZLÓ. 

göresöknél föhüléses fájdalmaknál, dagadt tagoknál, rokkanásoknál, oldalnyilalásoknál, biztos 
kt 

k és bi itő eszköz, alkalmazható. 
cgredményü, első, gyorsan és bizonyosan segi , al 2 

Ára cso ként használati utasitással egyült 1ft. 5 kr. nehéz fájdalmaknál kétszeres erejü 

maggakénk ! forint 10 kr. osztr. érték. 
s 

é g é 4 

valamint a szintén elhirhedt átalámos DATISI seb-! apasz 
minden lehető nemű sebeknél, ficzamodásoknál, marjulásoknál, fagyásoknál 

és tyukszemeknél 

alkalmazható szer. Tégelyenként használati szabályokkal 35 kr. o. é.
 

egyedül csupán valódi. mindségben ka
phatók: 

Törvénytudományi műszotár, köz 
rebocsátja a magyar tudós társaság; 
második bövitett kiadás, 2 frt o éé 

Egyetemes természet vagy Észjog 
elemei, t. Viraszil Antal eredeti la- 

tin munkája után, magyarul előadva 

Márki József által. Ára 3 frt. 

[ 

ZSEBKÖNYV. 
A ref. osk. ifjuság dolgozataiból 

SZERKESZTIK s KIADJ. ÁK 

B. BÁNFTI DEZSŐ fs RÉTHI LAJOS. 
Bolti ára 1 frt 30 kr. 

Kolk á dler J. örökösöknél. Ára 
: 

Rolozsvárte Wolfi öngs r gyégyszerurába as a (ea klrscsp tyA Magyar hadvezérek (Carolus Szász do Szemeria) Syloge 

e Tignli Adb d ét eefelen Tolbis János ur kereskedésében. Károly-Fzjér - 
ARCZKEPCSARNOKA tractatum aliorumdue aciorum publi- ! 

ártt Wagner József ur könyv- mű és zeneszer k
ereskedésibe. Kimpolungon Kozinsky 14 arczkép 1 lapon u. m. Klapka, Dam- corum historiam et argumenta D. Dip- 

gGyörgy urnál. Bizonyitvány- htsa mlamint an ellajtsés fenits Bel Vetie Nagy sndr Amiel lomatis Leopoldin resolutionis item quae 
Weber Károl; e ugynevezett átalános köszvénygyolcs gyógyerejű hatása, amint az alhajtás. - 

atur i 

enköszvény ejakbál, ha szinte vezr több testrészek
 is szenvednének, éppen ngy ezen tagrészeknek, ászátos et inszky, Guy a z elMór. Alvinezinna, illustrantium. Ke k 

idült és kóros megtámadisa kavs tartós hasznlatoknál kléneze
n Beleimt eeetőza aleadyoa essewffy, elningen, Török, ereze T. mény kötéshen Á frt. 

a köszvényes bajakra hajlandó egyéneknél, kik utazás vagy hivat si foglalkozások alkalmával a légmér- iforint. i. 

óo áltozágoknak m vagynak téve, mint alólit által megprobál
t szer, helyben hagyottnak találtatott. re z nitorint délyi f ozafak t ) magyarhoni orszá k 

rz oirmár gxm kö- al megpobált zeza r, tudor gyakorló orvoss ÉSzervezeti javaslat, az erdélyi ev.ref gos alkotmány fő ágazatai, régibb 
iv üzl, szám s65 főtanodák rendezésére. Bizottsági meg- és ujabb időben, ára 1 frt 60 kr. 

A fennebbi hiv. üzl. szám alatt általam alólirt jegyző által, az eziránt mái napon bélyegtelen ivre felvett Gáspárldeigle töryé 

jegyzökönyrre vonatkozélag, hivatalos pecsétemmel megerősitve helybehagyól
ag bizonyitom, hogy ezen bizonyit- állap itás nyomán ,dolgozta é Pi fdeiglenes törvénykezési sza bá 

jegaz itten Albrecht utezában 405. szám alatt lakó tudor és gyakorló orvos Sommavilla J. ur által sajátke- János, n.-enyedi heveléstanár éok ye . Egyetlen hivatalos kiadás. 

iratottalégyen alá. 
. tó. ára e en 

züleg irato égyen elban 186. Nenwed amtai, cs k jegyeő kolamesteri képezde-igazga 0 kr. 

k 

- 

Az mv REF. FŐTAÁNODA KÖNYVNYOMDÁJA,. (Bels farkasmizsa T4. sz) 


